jezikovnega znanja ter dobrega pozornega
usesa za ljudsko govorico.

(e se med ljudstvom poizveduje po imenu
kraja, se ne sme vpraSati naravnost: kako
se zove ta kraj? ampak vprasati se mora:
kje sem? odkod si? kam gres? Iz odgovora
na ta tri vpraanja, si mora izobraZenec na-
praviti pravilno ime. To priporotam zlasti
uciteljstvu in duhovnistvu. Previdnosti je
treba pri érkah s in z, ker so Nemei za oboje
pisali 8, n. pr. Zabovei. Letos smo
dijake iz Zamus$an. Del te ob¢ine je v3vlan
in cerkveno podrejen k sveti Marjeti, drugi
del pa k Sv. Lenartu pri Veliki Nedelji. Kn
dijak je imel v krstnem listu in Solskem iz-
pricevalu ySamu#ani*, drugi pa ,Zamusani*
To Je alld.l‘hlJa‘

Se hujsi je slede¢i slu¢aj: v krstnem
listu nekega dijaka od Sv. Marjete stoji kot
rojstni kraj ,Gorisnica®. Ker sem v blizini
doma, vem, da ljudstvo odgovarja na prej
omenjena tri vprasanja: v Gori§ncih, iz Go-
risinjec, v Gorisnce. Po ljudski govorici so
torej mogote le sledete oblike: GoriSenci,
Gorisinei, Gorisinjel. Jezikoslovec mi je po-
vedal, da je veljavna prva oblika: GoriSenci.
Le po neodpustljivi povrénosti je mogla priti
v krstni list oblika: Goridnica!

Semkaj spada tudi ime ,Spuhlja%, ki se
je zatelo Bopiriti. Ljudje govorijo: v Spiihlih,
iz Spithel, v Spiihle, tako vsaj se spominjam
iz mladih let. Torej je pravilna oblika :
Spuhlji.

Oblika ,,Hajdin* se je odomadila, a go-
tovo pod nemskim vplivom. Pred 30 leti so
ljudje govorili: na Hajdini, iz Hajdine, na
Hajdino, torej bi ime bilo: Hajdina. Nemci
so slovensko konénico a izpustili, ostala je
oblika Hajdin, ki je v slovendZini moskega
spola. Ravnotako je nastala nemska oblika
,,Kartschowina‘ pri Mariboru.

Izobrazenci, ki 8o v prvi vrsti poklicani,
da varujejo imena pred popacenjem, najved
gredijo v tem oziru. Nimajo ¢éuta za nasa

dobili

U -
re¢ja. Ljudstvo pri nasima sicer mnogo nem-
8kih izrazov za razne predmete, jezikovni ért
pa je %e dobro ohranjen, gotovo boljse nego
v Ljubljani in drugod, kjer pozirajo konénice.
Ta ¢ut naj se ne kvari %z uradnimi spakami!

V danasnjem &asu, ko se vse nekako
hitreje suce, se je v zadnjih dneh raznesla
skoro neverjetna vest po na%em mestu, da
80 se po indpekciji neke viSje vojatke osebe
odlo¢ili vojaski krogi, da preselijo nad ptujski
pijonirski in saperski kader v Osjek v Siavo-
nijjo in neko majhno mesto v Srbijo ob
Donavi.

Ob enem pa se vedno bolj potrjuje vest,
da misli uprava juzne Zeleznice preseliti tudi
reparaturno delavnico, ki je na tuka¥njem
kolodvoru, v Maribor. Ta novica je vse osup-
nila, ker je vendar ta delavnica za nafe
mesto velevazna industrijska postojanka; vse,
kar misli na gospodarski in tinancijelni proc-
vit Ptuja, ne more odobravati preseljevanja
podjetja, kakor je ta delavmica, v kateri dela
vsaj b0 rodbinskih ofetov, ki imajo v Ptuju
in njega okolici svoje domove, ki so jih po-
stavill z velikim tradom. Vsi ti rodbinski
oc¢etje, bi naj potem ali prodali svoje hige
tukaj in se preselili v Maribor, ali pa zapustili
predéasno svojo sluzbo, na katero so nave-
zanli In za par kronc mesefno &li v pokoj,
samo da bi jim ne bilo treba zapustiti svoje
hisice, ki so si jo zgradili z tolikimi Zrtvami !
Vsak namre¢ dobro ve, da danes in za mnogo
let sploh ni misliti na ustanovitev ozir. zidanje
noveda doma kje drugje.

Kaka skoda pa bi nas‘ala za vse ptujske

- obrtnike in trgovee, ve zopet presoditi samo

mnozinska imena, kakor kazeta primera Gori-

Senci in Spuhlji. Dvomim tudi o pravilnosti |

imen Drazence, Cirkovce, mislim, da sv ta
imena vsa molkega spola na — ci

Nadalje bo treba dolotiti nateino staliste, '

ali naj obvelja ljudska oblika Kréovina, Ga-
jovei, Osludovei ali slovniska Kréevina, Ga-
jevel, Oslugevei. Drugo vprasanje je, ali se

naj pise po zgodovinskem razvoju ali po -

slovnisko veljavnem pravopisu. N. pr. ime
moje rojstne vasi Stojnci je pokojni zgodo-
vinar Slekovec razlagal iz 1mena Stojan,
Stojanci.
Nemcih iz
nemski Steindorf. Ali se naj vsled tega pise
Stojnei ali pravopisno Stonjei (kakor konj).

Ce so nemdki uradniki padili nasa slo-
venska imena, ne smejo tega delati nasi slo-
venski izobrazenci. Nevarnost za to je tem
vedja, ker zdaj prihaja vedno ved Slovencev
1z drugih pokrajin, ki ne puznajo nasega na-

. ne briga.

oni, ki prera¢una, koliko manjka v takem
kraju, akv se izseli 500 ljudi, ki so zaposleni
v industrijo, kjer vendar vsak dan nekaj za-
sluzijo in kupwjaelsvajs zivljenske potresdine.

Koliko ¢asa se je ptujsko mesto potego-
valo, da se je zopet obnovila ta delavnica
na juznem kolodvoru pred 20 leti, ker je v
letu okoli 1870 bila Ze enkrat opustena. Se-
veda velekapital, kakor je juzna zeleznica,
misli le na to, kako bi kje kako krono

- pridtedila, da pa delavci v velikem mestu ka-

kor je Maribor, veliko tezje izhajajo, to nje
Pa tudi iz krogov ptujskih trgov-

i cov, obrtnikov in meic¢anov prihaja danes
- glasen klic na mestni svet v Ptuju, da tacoj

Verjetno je, da je pri bajuvarskih
Stojandorfa (,Stoan®) nastalo

stori vse korake, da se nam ta postojanka
industrije, ki jo do sedaj imamo, v Ptuju
ohrani in nikakor ne skréi, ampak prej se
raziii.

Gotovo je, da more vrsiti dandanes de-
lavec le tam z uspehom svojo delo, kjer je
primerno in dovolj prebranjen. To je v sred-
njem mestu, kakor je nas Ptuj, za te v tu-
kajsnji delavnici zaposlene ljudi veliko lazje,

voll zvezni vrhovnl udbor za dobo pet let.
Jednoglasnu je bil sprejet predlog, da naj
bo sedez glavnih ¢initeljev odbora in s tem
odbora samega za dobo pet let v Ljubljani.

Bratje Hrvatje so predlagali, naj se do-
sedanji Sokolski glasnik premeni v ,Jugoslo-
vanski sokolski glasnik.“ Kot glavni nawprut—
ni govornik je pobijal predlog general Stefa-
novié in rekel med drugim, da je iz cele Sr-
bije onkraj Save navzo¢ en sam odposlanec,
ker Sokoli stare kraljevine Srbije &uvajo Se
mejo proti Madzarom in Nemcem, torej naj
pazijo vsi zborovalci, da ne zalijo srbskega
narodnega ¢uta. Ako bi se imenoval skupni
sokolski list, vestnik jugoslovanskega Sokola,
potem bi mogli priobcevati tudi izdajice J3ol-
gari svoja sokolska poroéila v njem. Srbi pa
e ne smatrajo Bolgarov za sebi jednakim,
zato naj se list imenuje samo Sokolski vest-
nik Srbov, Hrvatov in Slovencev in izhaja
naj v Zagrebu.

Glavni odbor zveze Sokola Srbov, Hr-
vatov in Slovencev je bil voljen jednoglasno
po od vseh treh dosedanjih zvezah predla-
gani listi. Slovence je doletela velika Cast,
da imajo v tem odboru, to je v skupnem

sokolskem odboru vseh %rbov Hrva.tov in
Slovencev &tiri glavne &initelje in to: Staro-
sta je brat dr. OraZen, nactelnik brat Stane
Vidmar, blagajnik brat Kajzelj in tajnik brat
dr. Fuchs. Dragi ¢itatelj teh vrstic, posebno
te sl ze Sokol, pomisli, koliko tast je to za
na§ narod, koliko zaupanje nam je s tem iz-
re*eno, a zavedaj se tudi, da smo vsi sloven-
ski Sokoh prevzeli tezko, zelo tezko a ¢astno
nalogo, da vodimo nafega jugoslovanskega
feniksa, naSega prerojenega Sokola k svetle-
mu solncu, da posokolimo celi narod, in ga
pripeljemo k zavesti, da je samo oni vreden
svobodnega drzavljanstva, ki si je v to svrho
odgojil um in telo.

Po izvolitvi govorili in prisegali so vsi
novoizvoljeni, da hotejo posvetiti vse svoje
sile, duSevne in telesne, samo sokolskemu delu
in 8 tem nadi prekrasni troedini kraljevini.

Stane Vidmar je pokazal s svojim govo-
rom, da ni samo najboljsi telovadec, ampak
da je tudi najboljsi pojmovalec sokolskih na-
¢el in sokolskega poslanstva. Med drugim je
prosil vse brate, naj bodo ¢isti in naj ljubijo
svoje sobrate z iskreno sokolsko bratsko lju-
beznijo, da more brat bratu v istini odkrito-

ko v Mariboru, kjer je itak velika delavnica
JuZne Zeleznice, ki zaposiuje do 4000 delav-
cev z rodbinami in zraven teh &e zivi 36.000
civilnega prebivalstva v tem mestu.

Isto velja za na§ pijonirski in saperski

kader. Ta dva vojaska oddelka, posebno pijo- |

nirski, je bil zadnjih 50 let nekako zrad¢en
s Ptujem, in sedaj se nam hoce to vzeti, kar
je tako potrebno, Ze radi velih nevarnosti pri
prepogosto se ponavljajo¢ih povodnih no3e
Drave.

Ves materijal bi se seve razvozil na vse
vetrove Iin ostale vojaske naprave, ki so slu-
zile dulgo let za vaje pijonirjem in saperjem,
pa naj bi pocasi razpadle.

Seve, ako se ne zdi skoda vigjim voja-
Skim krogom in ne prewmislijo, da vendar ne
gre, da bi se pustilo tu kratkomalo razpasti
toliko vrednosti, na drugih krajih pa postav-
ljati z milijoni davkoplatevaicev nove naprave,
potem moramo ugovarjeti tudi kot davkopla-
¢evalel in kot lokalni domoljubi.

Kaj pa bode, ako pride danes ali jutri
do velike povodni, kakorsnih je bilo najmanj
10 do 12 v zadnjih 50. letith, kakor nam ka-
zejo letnice ob stebrih pri zeleznidkem mostu!
Takrat se bo pa vase c¢udilo, da je bila drza-
va tako neprevidna s tem premes¢anjem in
pa, da se mesto ni pobrigalo ob pravem c¢asu.

Da se nam ne pripeti ta dvojna 8koda,
ki bi bila za mesto Ptuj naravnost nenado-
mestljiva, pozivljamo mestni svet, da stori
vee korake in z vso odloénostjo, dokler je &e
tas, ker star pregovor ,po smrti je kesanje
prepozno“, nas uéi, da se da odvrniti marsi-
kaka Skoda Se o pravem c¢asu, ako se ne
vstradi truda. F. C

MlajSi trgovci in obrtniki — Slo-
venci na dezelo!

----------------------------------------------------------- <

Gresne nemdurske duse delajo pokoro.
To se vidi v mest h kakor se tudi opazuje na
dezeli. Laskajo se sedaj slovenskemu ljud-
stvu, hlinijo najbolse patriote ter pravijo,
da 8o tudi poprej taksni bili. Pa kdo jim
bo verjel, da so se res spokorili, spoznali
8v0ojo zmoto in se spremenile iz Savla v
Pavla. Nekateri so se res poboljgali in sku-
8ajo popraviti grehe prejsnjih dni. Mnogim
pa se na obrazu vidi, da se samo hlinijo in
obra¢ajo plai¢ po vetru. V srcu pa so ostali
to, kar so bili poprej, neznacajni In neza-
nesljivi — #e vedno narodni odpadniki. Ljud-
stvo jih dobro pozna, se jih sramuje in jih
zanicuje.

To in

so razni gostilnidarji, trgoveil

drugi obrtniki. Ti sedaj Zanjejo, kar so prej
sejali, ko so uzivali ugodnosti pod neméko
vlado.

Prav je, da jih je slovenska oblast pri-
silila k temu, da so razobesili slovenske na-
Napra—

pise. Toda vsi niso izpolnili ukaza

sréno zreti v oc¢i. Ves Vld[lld.lJev gumr $6
je poslusalo z najvecjo pazljivostjo in ne po-
nehati hoteée odobravanje je dokazalo, da
vsl bratje razumejo naSega Stancta.

Skupséina je bila zakljuéena in oznanila
se nam je vesela vest, da odplovemo drugo
jutro ob 7. uri po Donavi v Beli grad.

Odlo¢ena je bila takoj ura pocitka, to se
pravi, dolotene so bile sokolske patrulje, ki
so dobile nalogo, ob 23. uri pregledati vse
Javne prostore in sludsjno se bedefe brate
opomniti na potrebo potitka.

Pa kako bi sploh ¢lovek prigel ta po-
slednji vecer v gostilno ali kavarno, saj je bil
vendar poslednji vecer pri dragem srbskem
gostitelju. Kj ljudje bozji, nimate pojma, ka-
ko smo se poslavljali celi vecer, da celo pla-
kala so mehka bratska srbska srca in tudi mi
Slovenci smo rojeni za ljubezen in nezna ¢u-
tila, tudi nam so se rosile o¢i. Povabljal
smo brate Srbe v na%o ozjo domovino, da
spoznajo nje krasoio, da vidijo, da je mnogo
mnogo tisod Srbe ljube&ih nadincev ostalo

doma.
(Na dallev.l nje sledi.)
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